
«Если я войду в одну из них, где я окажусь?» — подумал он.

Эти линии казались не такими простыми, как вход в новую галактику. Казалось, что он не
сможет вернуться. Не было ошибкой сказать, что эти линии могут быть разными вселенными.
Так быстро он двигался.

Честно говоря, этого было достаточно. Его свет может быть бесконечным, но его
божественность — нет. Сора отпустил газ и понесся сквозь пространство. Огромные полосы
света в конце концов снова стали планетами. Только тогда он почувствовал, что можно
остановиться.

Сора сосредоточился на связи, чтобы определить свой путь назад. Вернувшись, он поднял
браслет. На Земле прошло всего 15 минут. Неплохо.

Что-то тыкалось ему в лицо. Это постоянно и медленно пробуждало Сору от сна. Открыв глаза,
он увидел, что сломанная кукла нахмурилась.

— Сора! Я так голодна... я умираю! — простонала Алиса.
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Ее желудок объявил миру о своем присутствии. Сора чувствовал вибрацию в своей груди. Она
была голодна.

— ...Смотри, — пробормотал он.

Его палец указал на край кровати. Следуя его указанию, Алиса заметила поднос, стоящий на
тумбе. Две порции паровых омлетов и блинов были уже готовы. Ее лицо озарилось радостью.
Когда она попыталась дотянуться до тарелки, ее начала бить дрожь.

— Уф! — простонала она. Ее тело дергалось.

«Неужели у нее только что был мини-оргазм?» — подумал он с весельем. Алиса обернулась к
нему, нахмурившись.

— Я все еще чувствую, будто ты внутри меня! Хмф! — надулась она.

— Ты такая милая... — воскликнул он, садясь.



Сора держал ее на коленях, пока брал поднос. Госпожа быстро схватила свою тарелку и
набросилась на еду. Потребовалась едва ли минута, чтобы все было съедено. Закончив, она
взглянула на его тарелку, а затем уставилась на него щенячьими глазами.

— Хорошоо, — согласился он. Его лицо украсила кривая улыбка, когда она забрала его тарелку.

Алиса не теряла времени даром. Ее щеки были пухлыми от того, сколько еды она положила в
рот. Сонный мужчина не мог не ласкать ее мягкую кожу, пока она ела.

Пришло время работать. Началась новая неделя, и сегодня предстояло сделать первые дела.
Алиса должна была совершить поездку в Метрополис на несколько дней. Это означало, что
Сора тоже поедет. Спонсорство было главной целью этой поездки.

Открыв пассажирскую дверь Пагани Роадстер, он ждал, пока хозяйка сядет в машину. На этот
раз она была одета в белый сарафан с симпатичными босоножками. Черный лак на ногтях ее
милых маленьких пальчиков контрастировал с нарядом.

Сора был одет в повседневную одежду: белые пуговицы, свободный галстук и черные брюки.
Его мысли отвлеклись, когда он услышал звяканье браслета на лодыжке Алисы. Он заставил ее
сменить предыдущий браслет на новый. Он светился темным светом.

— Никогда не снимай этот браслет, ясно? — приказал он строгим голосом. Алиса оттолкнула
лицо Соры.

— Я знаю, знаю! Ты сказал это уже пять раз! Я буду носить его даже в душе, хорошо?

— Мнн... хорошо.

Без лишних слов Сора завел двигатель. Раздался глубокий рык, и двигатель взревел. Гиперкар
выехал из поместья на шоссе. Молодой человек нажал на газ.
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Прошло 2 часа, прежде чем они наконец достигли места назначения. Сора посмотрел на
высокое здание с надписью "Дейли Плэнет". За надписью стоял глобус.

Честно говоря, он не был в восторге от этого. Бог практически гарантировал, что он будет
связан с главными героями только благодаря своей внешности. Он просто хотел расслабиться.

— Дурацкие волосы... дурацкие глаза... — ворчал про себя Сора.

В конце концов, они вошли в здание. Секретарша сидела за обнесенным стеной столом и
печатала на клавиатуре. Она была слишком занята, чтобы заметить их появление. Когда Сора
оказался прямо перед ней, она оторвала взгляд от монитора.

— Извините, у нас сегодня встреча с Перри Уайтом. Не могли бы вы сообщить ему о нашем
прибытии? — вежливо спросил он.

(Перри, жаль не Уолтер…)

— Конечно. Могу я узнать имя? — формально ответила она.

— Локхарт, — отозвалась Элис.

Работница даже не взглянула на куклу. Она была слишком сосредоточена на молодом
дворецком. Ее взгляд задержался на телефоне, а затем она схватила трубку. Глаза Алисы
потемнели. Из ниоткуда в ее руке появился столовый нож. Глаза Соры расширились.

«Где, черт возьми, она его прятала?» — подумал он.

Он спокойно взял ее за запястье. Будет нехорошо, если секретарша умрет здесь. Особенно по
такой незначительной причине, как эта.



— Хорошо, пожалуйста, поднимитесь на лифте на 11-й этаж, — объявила девушка, положив
трубку.

— Спасибо, — ответил он.

Они направились к лифту. Алиса несколько раз нажала на кнопку 11-го этажа. Как только они
вошли и двери закрылись, она прыгнула на него. Сора поймал ее за бедра.

— Алиса, это не... — не смог он закончить предложение.

Ее язык уже исследовал его рот. В лифте начался жаркий поцелуй. Молодой человек хотел
закатить глаза.

«Это не так серьезно. Она просто случайная работница», — подумал он.

Через 45 секунд они были на 11-м этаже. К ним вышла раскрасневшаяся, но гордая Алиса.
Сора следовал за ней, засунув руки в карманы.

Журналисты и сотрудники спешили к своим кабинкам и обратно. Яростный стук клавиатур
разносился по всему помещению. Когда они шли к офису, на них устремился властный взгляд.

Сора повернулся направо, сразу заметив журналиста. У него виднелись вьющиеся волосы и
большие пластиковые очки. Когда он встал из своей кабинки, это показалось слишком
большим совпадением. Мужчина поприветствовал своих коллег, направляясь в сторону Соры.

(Кларк Кент в своей гражданской форме)
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